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ΘΕΜΑ: Προεγγραφή εξαγωγικών επιχειρήσεων ενόψει έναρξης ισχύος των 

Διαταγμάτων 248 και 249 της Γενικής Διοίκησης Τελωνείων της Λαϊκής 
Δημοκρατίας της Κίνας. 

ΣΧΕΤ: α. Έγγραφο Γραφείου ΟΕΥ Πεκίνου με Α.Π.Φ.: 2530/ΑΣ 1396/21.10.2021 
β. Έγγραφο Γραφείου ΟΕΥ Πεκίνου με Α.Π.Φ.: 2530/ΑΣ 1394/20.10.2021           
γ. Έγγραφο Γραφείου ΟΕΥ Πεκίνου με Α.Π.Φ.: 2530/ΑΣ 1370/19.10.2021        (μ.π.ο.)   
δ. Έγγραφο Γραφείου ΟΕΥ Πεκίνου με Α.Π.Φ.: 2530/ΑΣ1292/ 4.10.2021  

 
  Σε συνέχεια ανωτέρω σχετικής αλληλογραφίας, σας γνωρίζουμε ότι το Γραφείο 
Ασφάλειας Τροφίμων της Γενικής Διοίκησης Τελωνείων (General Administration of 
Customs of China-GACC), της Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας (ΛΔΚ), ενημερώνει σχετικά 
με τη διαδικασία προεγγραφής των μονάδων παραγωγής και μεταποίησης τροφίμων που 
εξάγονται στην Κίνα, ενόψει της έναρξης ισχύος των Διαταγμάτων 248 και 249, 
από1.1.2022. Από την εν λόγω ενημέρωση συγκρατούνται τα ακόλουθα σημεία: 
 

1. η εγγραφή των επιχειρήσεων παραγωγής και μεταποίησης κρέατος και προϊόντων 
αυτού, αλιευμάτων, γαλακτοκομικών προϊόντων και προϊόντων φωλιάς πουλιού 
εξακολουθεί να έχει ισχύ και δεν χρειάζεται περαιτέρω επεξεργασία. Για τις επιχειρήσεις 
που επιθυμούν να εξάγουν τις τέσσερις ως άνω κατηγορίες προϊόντων, για πρώτη φορά 
στην Κίνα, η GACC θα προβεί σε αξιολόγηση και έλεγχο του συστήματος διαχείρισης 
ασφάλειας τροφίμων και της γενικότερης κατάστασης ασφάλειας τροφίμων της εκάστοτε 
χώρας και θα καθορίσει τις αντίστοιχες απαιτήσεις επιθεωρήσεων και καραντίνας 
(σύμφωνα με τα άρθρα 11-17 του Διατάγματος 249). 

 

2. προβλέπονται δύο διαδικασίες εγγραφής: πρώτα η επίσημη εγγραφή, μέσω των 
αρμοδίων Εθνικών Αρχών (αρ. 7, Διατάγματος 248) και δεύτερη η απλοποιημένη 
εγγραφή (Δήλωση) με πρωτοβουλία των επιχειρήσεων (αρ. 9, Διατάγματος 248). 

 

3. Ως προς την πρώτη διαδικασία, η εγγραφή πρέπει να λάβει χώρα πριν τις 31 τρ. μ., δια 
των Εθνικών Αρχών, με τη συμπλήρωση των στοιχείων των ελληνικών επιχειρήσεων 
στο Παράρτημα 2 (βλ. συνημμ. Annex 2). Σύμφωνα με την ανωτέρω ενημέρωση, η εν 
λόγω εγγραφή αφορά στις ελληνικές επιχειρήσεις εξαγωγής μελιού, αποξηραμένων 
ελιών, σταφίδων, φυτικών ελαίων, λαχανικών διατηρημένων με τρόπο άλλο από το ξίδι 
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και τροφίμων ειδικού διατροφικού σκοπού (special dietary food), εφόσον έχουν εξάγει 
τα προϊόντα τους στην Κίνα, από την 1η Ιανουαρίου 2017 και μετά. Εντούτοις, 
επιδίωξη είναι, στο πλαίσιο συντονισμού των κ-μ της Ε.Ε., η υποβολή Πινάκων για κάθε 
μία εκ των δεκατεσσάρων (14) νέων κατηγοριών τροφίμων για τις οποίες θα απαιτείται, 
πλέον, η διαδικασία καταχώρησης, μέσω στων Εθνικών Αρχών. Οι 14 νέες κατηγορίες 
τροφίμων είναι οι ακόλουθες: έντερα ζώων (casings), προϊόντα μελισσοκομίας (bee 
products), αυγά και προϊόντα αυτών (egg and egg products), βρώσιμα λίπη και έλαια 
(edible fats and oils), ζυμαρικά παραγεμισμένα (filling pasta), βρώσιμα σιτηρά (edible 
grains), βιομηχανικά προϊόντα άλεσης σιτηρών και βύνης (industry products of grain 
milling and malt), νωπά και αφυδατωμένα λαχανικά και ξερά φασόλια (fresh and 
dehydrated vegetables and dried beans), καρυκεύματα (spices), καρποί και σπόροι (nuts 
and seeds), αποξηραμένα φρούτα (dried fruits), μη καβουρδισμένοι κόκκοι καφέ και 
κακάο (unroasted coffee beans and cocoa beans), τρόφιμα για ειδικούς διατροφικούς 
σκοπούς (special dietary foods) και  τρόφιμα υγιεινής διατροφής (health-care foods). 

 

4. Ως προς τη δεύτερη διαδικασία εγγραφής, οι εταιρίες παραγωγής και μεταποίησης 
τροφίμων που δεν εμπίπτουν στις προαναφερόμενες –υπό σημείο 1 και 3-  18 
κατηγορίες (4+14) θα πρέπει να εγγραφούν στο Σύστημα Εγγραφής και Διαχείρισης 
Αλλοδαπών Παρασκευαστών Εισαγόμενων Τροφίμων, μετά την 1η Νοεμβρίου 2021, 
μέσω της Ενιαίας Θυρίδας Διεθνούς Εμπορίου της Κίνας (www.singlewindow.cn), όπου 
θα αποκτήσουν πρόσβαση στο σύστημα «Imported Food Οverseas Production 
Enterprise Registration Management Application», ακολουθώντας τα σχετικά 
απαιτούμενα στάδια (αρ. 9, Διάταγμα 248, βλ. συνημ., article 9, Decree No. 248). 

 

 Επιπλέον, σας γνωρίζουμε, ότι η Ευρωπαϊκή Ένωση αποφάσισε να συμμετάσχει σε 
κοινό διάβημα (αποστολή κοινής επιστολής), με άλλες χώρες, περί της εφαρμογής των δύο 
επίμαχων Διαταγμάτων της GACC. Μεταξύ άλλων, η Κίνα, καλείται να αναβάλει την 
εφαρμογή τους για τουλάχιστον 18 μήνες (η εφαρμογή να μην λάβει χώρα νωρίτερα από 
την 1η Ιουλίου 2023) καθώς και να παρασχεθούν πιο σαφείς πληροφορίες για το σκοπό και 
την εφαρμογή των νέων Διαταγμάτων. 

 

Παρακαλούμε πολύ για την ενημέρωση των μελών σας. 
 

 

 
 
 
 
 
 

 

Ο Διευθυντής 

 
 
 

Απόστολος Μιχαλόπουλος 

  Σύμβουλος Ο.Ε.Υ. Α΄ 
Συν.: σελ. 2+5 (7) 
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This form shall be filled in separately according to the product categories, and different types of products shall be filled in separately.
Product categories: please fill in the casing, honey products, edible fats and oils, stuffed pasta, edible grains, grain milling industrial products and 
malt，fresh and dehydrated vegetables and dried beans, seasonings, nuts and seeds, dried fruits, unroasted coffee beans and cocoa beans, food for special dietary purpose, functional food.
1.Casings: It refers to animal tissues that are salted or dried on the retained parts by using organs such as small intestine, large intestine and bladder of healthy livestock, after special processing such as scraping and 
de-oiling, and is the casing for sausage.
2.Bee products: Natural sweet substances made from nectar, secretions or honeydew of plants collected by honeys and mixed with their own secretions, as well as edible substances formed naturally or made by speci
al techniques during reproduction and reproduction, including royal jelly, royal jelly powder, honey pollen, royal jelly freeze-dried powder, etc.
3.Egg and Egg products: Egg products include: 
(1)liquid egg products: egg products made from fresh eggs after shelling and processing, such as whole egg liquid, egg yolk liquid and protein liquid;
(2)Dried egg products: egg products made from fresh eggs by shelling, processing, desugaring, drying and other processes, such as whole egg powder, egg yolk powder and protein powder;
(3)Frozen egg products: egg products made from fresh eggs by shelling, processing and freezing, such as frozen whole eggs, frozen egg yolk, ice protein, etc;
(4)Remanufactured egg: egg products processed by different processes such as salt, alkali, distiller's grains and brine with or without auxiliary materials, such as preserved egg, salted egg, salted egg yolk and etc.
4.Edible fats and oils: edible fat refers to the vegetable oil ade from edible vegetable oil for processing or consumption, and single products or mixtures of vegetable fat processed by one or more methods of refining 
and fractionation. Edible oil refers to the seeds of oil plants used for extracting edible vegetable oil, mainly including peanut and sesame for oil.
5.Stuffed pastry products: refers to cooked or uncooked frozen products made with various raw materials as fillings and wheat flour as skins, such as steamed stuffed buns, jiaozi or pies.
6.Edible grains: refers to the seeds, roots and tuber products of cultivated plants such as cereals and potatoes, mainly including edible products of gramineous herbaceous seeds after rough processing, such as rice, 
oats and sorghum.
7.Milled Grain Industry Products and Malt: refer to fine powdery products in which seeds, roots and tubers of cultivated plants such as cereals, potatoes, fruits and nuts are ground and screened for edible powder, 
or malt products formed after hydrolysis processing.
8.Fresh and dehydrated vegetables and dried beans: refer to fresh vegetables or dried vegetable products processed by fresh-keeping, dehydration, drying and other drying processes  and dried beans.
9.Unroasted coffee beans and cocoa beans
10.Condiments: refer to natural plant products such as plant fruits, seeds, flowers, roots, stems, leaves, skins or whole plants, which can be used directly with the functions of fragrant, flavoring and seasoning.
11.Nuts and seeds: nuts refer to the seeds of woody plants with hard shells, including walnuts, chestnuts, apricot kernels, almond kernels, pecans, pistachios, torreya grandis, Hawaiian fruits and pine seeds. Seeds 
refer to the seeds of melons, fruits, vegetables and other plants, including watermelon seeds and pumpkin seeds.
12.Dried fruits: refer to the dried fruit products made from fresh fruits by sun drying, drying and other dehydration processes
13.Food for Special Dietary purpose:
(1)Soybased infant formula:refers to soy and soy protein products as the main raw material, adding the right amount of vitamins, minerals and / or other ingredients, using only physical methods of production and pr
ocessing made suitable for normal infants and young children to eat liquid or powder products.
(2)Special medical use formula, in order to meet the eating restrictions, digestive and absorption disorders, metabolic disorders or specific disease states of people with special needs for nutrients or diet, specially pr
ocessed and formulated formula. Such products must be under the guidance of a doctor or clinical nutritionist, eaten alone or in conjunction with other foods.
(3)Infant and toddler complementary foods, including infant and toddler canned complementary foods and infant and toddler cereal complementary foods. Infant and toddler filling supplements are food materials 
processed, filling, sealing, sterilization or aseptic filling to commercial sterility, can be stored at room temperature for infants and toddlers over 6 months of age; infant and toddler cereal supplements are one or more 
cereals as the main raw material, and cereals account for more than 25% of the dry matter composition, add the appropriate amount of nutritional fortification and (or) other auxiliary ingredients, made by processing T
he supplementary food suitable for infants and toddlers above 6 months of age.
(4)Others (supplemental nutritional supplements, sports nutrition food, etc.) other to meet the special physical or physiological conditions and (or) to meet the special dietary needs of disease, disorders and other 
states, specially processed or formulated food.
14.Functional food: claim and have a specific health function or to supplement vitamins, minerals for the purpose of food. That is, suitable for consumption by a specific group of people, has the function of regulatin
g the body, not for the purpose of treating disease, and does not produce any acute, subacute or chronic harm to the human body food.
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Decree No. 248 of the General Administration of Customs
(Decree on Promulgating the Provisions of the People’s

Republic of China on Registration Administration of Overseas
Manufacturers of Imported Food)

The Provisions of the People’s Republic of China on Registration Administration of Overseas
Manufacturers of Imported Food, deliberated and adopted at the executive meeting of the General
Administration of Customs of the People’s Republic of China (GACC) on March 12, 2021, is hereby
promulgated and shall come into force as of January 1, 2022. The Provisions on the Registration
Administration of Overseas Manufacturers of Imported Food, published in Decree No. 145 of the
former General Administration of Quality Supervision, Inspection and Quarantine on March 22, 2012
and amended according to Decree No. 243 of the GACC on November 23, 2018, shall be repealed
as of the same date.

Minister Ni Yuefeng

April 12, 2021

Provisions of the People’s Republic of China on Registration
Administration of Overseas Manufacturers of Imported Food

Chapter I General Provisions

Article 1 With a view to strengthening the registration administration of the overseas
manufacturers of imported food, these Provisions are hereby formulated in accordance with the
provisions of laws and administrative regulations including the Food Safety Law of the People’s
Republic of China and its Regulations for the Implementation, the Law of the People’s Republic of
China on Import and Export Commodity Inspection and its Regulations for the Implementation,
Regulations for the Implementation of the Law of the People’s Republic of China on the Entry and
Exit Animal and Plant Quarantine, and the Special Rules of the State Council on Strengthening the
Supervision and Administration of the Safety of Food and Other Products.

Article 2 These Provisions shall apply to the registration administration of overseas enterprises
engaged in the production, processing and storage of food exported to China (hereinafter referred to
as the overseas manufacturers of imported food).

The overseas manufacturers of imported food stated in the preceding paragraph do not include
those engaged in the production, processing and storage of food additives and food-related
products.

Article 3 The General Administration of Customs of the People’s Republic of China (GACC) shall
handle the registration administration of the overseas manufacturers of imported food in a uniform
manner.

Article 4 The overseas manufacturers of imported food shall be registered with the GACC.

Chapter II Registration Conditions and Procedures

Article 5 Registration conditions for the overseas manufacturers of imported foods include:

(I) The food safety management system of the country (region) where the enterprise is located
has passed the equivalent appraisal and examination by the GACC;

The EU-CLERA website has been produced with the assistance of the partnership instrument of the
European Union. The contents of this publication are the sole responsibility of the contractor and can
in no way be taken to reflect the views of the European Union.
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(II) The enterprise is subject to the approval and effective supervision of the competent
authorities in the country (region) where it is located;

(III) The enterprise establishes an effective management and protection system for food safety
and hygiene, legally conducts food production and exportation in the country (region) where it is
located, and ensures that food exported to China conforms to relevant Chinese laws and regulations
as well as national food safety standards; and

(IV) The enterprise complies with relevant inspection and quarantine requirements agreed upon
between the GACC and the competent authorities in the country (region) where it is located.

Article 6 An overseas manufacturer of imported food may register by recommendation from the
competent authorities in the country (region) where it is located or by application from the
manufacturer itself.

The GACC shall, considering international practices, determine the registration means and
application materials of the overseas manufacturer of imported food based on the analysis of factors
including ingredient sources, production and processing techniques, historical data of food safety,
customer groups, and eating methods.

In the event of risk analysis or evidence showing alteration in the risk of a certain kind of food,
the registration means and application materials of the overseas manufacturers of relevant food shall
be subject to adjustment by the GACC.

Article 7 In order to apply for registration, an overseas manufacturer of the following food shall
be recommended to the GACC by the competent authorities in the country (region) where the
enterprise is located: meat and meat products, casing, aquatic products, dairy products, cubilose
and cubilose products, bee products, eggs and egg products, edible fats and oils, stuffed pasta,
edible cereals, industrial cereal powder products and malt, fresh and dehydrated vegetables and
dried beans, seasonings, nuts and seeds, dried fruits, unroasted coffee beans and cocoa beans,
food for special dietary use, and healthcare products.

Article 8 The competent authorities in the country (region) of the enterprise recommended for
registration shall examine and verify the said enterprise, which then, after confirming that it meets the
registration requirements, perform recommendation to the GACC and submit the following
application materials:

(I) A letter of recommendation from the competent authorities in the country (region) where the
enterprise is located;

(II) A list of the recommended enterprises and their applications for registration;

(III) Identification documents of the enterprise, such as the business license issued by the
competent authorities in the country (region) where the enterprise is located;

(IV) A statement from the competent authorities in the country (region) where the enterprise is
located that the said enterprise complies with the requirements of these Provisions; and

(V) A review report on the examination and verification of the relevant enterprise from the
competent authorities in the country (region) where the enterprise is located.

The GACC may, if necessary, require the provision of documents on the management and
protection system for food safety and hygiene of the enterprise, including plan views of factory,
workshop and cold storage, and process flow chart.

Article 9 The overseas manufacturers of food other than those listed in Article 7 of these
Provisions shall apply for registration with the GACC by themselves or by entrusting parties with the
following application materials:

(I) An application for the registration of the overseas manufacturers of imported food;

(II) Identification documents of the enterprise, such as the business license issued by the
competent authorities in the country (region) where the enterprise is located; and

The EU-CLERA website has been produced with the assistance of the partnership instrument of the
European Union. The contents of this publication are the sole responsibility of the contractor and can
in no way be taken to reflect the views of the European Union.
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(III) A statement from the enterprise on its compliance with the requirements of these Provisions;

Article 10 The contents of an application for registration of an overseas manufacturer of
imported food shall include the name of the enterprise, the country (region) where it is located, the
address of the manufacturing site, the legal representative, contact person(s), contact information,
the registration number approved by the competent authorities in the country (region) where it is
located, the type of food to be registered, the type of production, the production capacity, and other
information.

Article 11 The application materials for registration shall be written in Chinese or English. In the
event of other agreements between the relevant country (region) and China on the registration means
and application materials, the mutual agreement shall prevail.

Article 12 The overseas manufacturer of imported food or the competent authorities in the
country (region) where the enterprise is located shall be responsible for the authenticity, integrity and
legality of the materials submitted.

Article 13 The GACC shall organize a review team on its own or entrust relevant institutions to
evaluate and examine the overseas manufacturers of imported food for their registration applications
through written forms, videos, on-site or other forms of inspection, or any of their combinations. The
review team shall consist of at least two (2) review personnel.

The overseas manufacturer of imported food and the competent authorities in the country
(region) where the enterprise is located shall assist in the aforementioned evaluation and
examination.

Article 14 The overseas manufacturer of imported food that, in accordance with the evaluation
and examination, meets the requirements shall be registered and issued with a registration number in
China by the GACC. A written notice shall be given to the enterprise or the competent authorities in
the country (region) where the enterprise is located. The one failing to meet the requirements shall be
rejected from registration, and a written notice shall be given to the enterprise or the competent
authorities in the country (region) where the enterprise is located.

Article 15 The registered overseas manufacturer shall mark the registration number in China or
the registration number approved by the competent authorities in the country (region) where it is
located on the inner and outer packaging of its food exported to China.

Article 16 The registration of an overseas manufacturer of imported food shall be valid for five (5)
years.

The GACC shall determine the effective and expiration dates of the registration when approving
the registration application of the overseas manufacturers of imported food.

Article 17 The GACC shall publish the list of the registered overseas manufacturers of imported
food in a uniform manner.

Chapter III Registration Administration

Article 18 The GACC shall organize a review team on its own or entrust relevant institutions to
review whether the overseas manufacturers of imported food constantly meet the registration
requirements. The review team shall consist of at least two (2) review personnel.

Article 19 In the event of any change to the registration information of an overseas manufacturer
of imported food within the validity period, a request for change shall be submitted to the GACC
through the application channel of the registration with the following documents:

(I) A list of change comparison to the registration information; and

(II) Documentation related to the change(s).

Where the GACC approves the change(s) after evaluation, the information shall be changed
accordingly.

The EU-CLERA website has been produced with the assistance of the partnership instrument of the
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In the event of relocation of the manufacturing site or change(s) to the legal representative or to
the registration number approved by the country (region) where the enterprise is located, an
application for registration shall be filed anew and the registration number in China shall be
invalidated thereupon.

Article 20 Where an overseas manufacturer of imported food needs to renew the validity period
of its registration, it shall apply for renewal to the GACC through the application channel of the
registration within three (3) to six (6) months before the expiration date.

The application materials for renewal of the registration include:

(I) An application for renewal of the registration; and

(II) A commitment statement of consistent compliance with the registration requirements.

The GACC shall extend the registration of the enterprises that meet the registration requirements
by a period of five (5) years.

Article 21 In the event of any of the following circumstances, the GACC shall cancel the
registration of the registered overseas manufacturer of imported food and notify the enterprise or the
competent authorities in the country (region) where it is located. At the same time, an announcement
shall be made publicly available:

(I) Failure to apply in the prescribed manner for the renewal of the registration;

(II) Voluntary application for cancellation from the registered overseas manufacturer of imported
food or the competent authorities in the country (region) where it is located; or

(III) Failure to continue to meet the requirements of Subparagraph 2 of Article 5 of these
Provisions.

Article 22 The competent authorities in the country (region) where the overseas manufacturer of
imported food is located shall effectively supervise the registered enterprise to continuously meet the
registration requirements. In the event of any failure to meet the registration requirements, immediate
control measures shall be taken against the enterprise and the food from the relevant enterprise
exported to China shall be suspended until it meets the requirements after rectification.

Where an overseas manufacturer of imported food finds itself incompetent to meet the
registration requirements, the food exported to China shall be suspended initiatively and immediate
rectification measures shall be taken until it meets the requirements after rectification.

Article 23 Where the GACC finds that an overseas manufacturer of imported food no longer
meets the registration requirements, it shall order the enterprise to make rectification within the time
limit, and the food from the relevant enterprise exported to China shall be suspended during the
period.

In the event of suspended food export from a registered enterprise recommended for registration
by the competent authorities in the country (region) where it is located, the competent authorities
shall supervise the relevant enterprise to complete the rectification within the time limit. A written
rectification report and a written statement of compliance with the registration requirements shall be
submitted to the GACC.

In the event of suspended food export from a registered enterprise applied for registration by
itself or by entrusting parties, the said enterprise shall complete the rectification within the time limit.
A written rectification report and a written statement of compliance with the registration requirements
shall be submitted to the GACC.

The GACC shall examine the rectification of the enterprise. Where the said enterprise passes the
examination, food export from it shall be resumed.

Article 24 In the event of any of the following circumstances, the GACC shall cancel the
registration of the registered overseas manufacturer of imported food, and an announcement shall be
made publicly available:
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(I) Occurrence of serious food safety incidents in connection with the imported food for reasons
attributable to the overseas manufacturer;

(II) Serious food safety problems found in the food exported to China during the entry inspection
and quarantine;

(III) Major food safety and hygiene management problems found in the enterprise which make
the safety and hygiene of the food exported to China unguaranteed;

(IV) Failure to meet the registration requirements after rectification;

(V) Provision of false documents or concealment of relevant information;

(VI) Refusal to cooperate with the GACC in the review and accident investigation; or

(VII) Renting, borrowing, transferring, selling and reselling, or falsely using the registration
number.

Chapter IV Supplementary Provisions

Article 25 Where international organizations or the competent authorities in the countries
(regions) exporting food to China release an epidemic announcement, or where serious problems
such as epidemic and public health incidents are found in the relevant food during the entry
inspection and quarantine, the GACC shall announce the suspension of the relevant food export from
the countries (regions), and shall not accept applications for registration of the relevant food
manufacturers in the countries (regions) during this period.

Article 26 For the purpose of these Provisions, the competent authorities in the country (region)
refer to the official departments responsible for the supervision of the safety and hygiene of the food
manufacturer in the country (region) where the enterprise is located.

Article 27 The GACC shall be responsible for the interpretation of these Provisions.

Article 28 These Provisions shall come into force as of January 1, 2022. The Provisions on the
Registration Administration of Overseas Manufacturers of Imported Food, published in Decree No.
145 of the former General Administration of Quality Supervision, Inspection and Quarantine on March
22, 2012 and amended according to Decree No. 243 of the GACC on November 23, 2018, shall be
repealed as of the same date.
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